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Provozní řád objektu SO 02 laboratorní budova
Objekt laboratorní budovy (SO 02) je provozován v areálu Fyzikálního ústavu AV ČR, v. v. i.,„ELI: Extreme Light Infrastructure“ v Dolních Břežanech, Za Radnicí 835, pro účely kompletace zařízení v předmontážní fázi a kompletaci laserových komponent a aparatur, skladového hospodářství, drobných dílenských a elektro prací, předčisticích pracovních operací, chemické, biologické, optické laboratoře a administrativní činnost.
1. Každá osoba, která se zdržuje v objektu laboratorní budovy (SO 02) v areálu Fyzikálního ústavu AV ČR, v. v. i.,„ELI: Extreme Light Infrastructure“ v Dolních Břežanech, Za radnicí 835, je povinna řídit se tímto provozním řádem. 
2. Do objektu je povolen vstup jen hlavním vstupem s administrativní části areálu a dále nákladním vstupem, pouze v provozní době objektu a to pouze osobám s viditelně umístěnou identifikační kartou s definovanou přístupovou úrovní. Každý je povinen sdělit kdykoliv po dobu svého pobytu v objektu na výzvu pracovníka ostrahy objektu nebo vlastníka, účel svého vstupu do objektu a prokázat se příslušným identifikačním dokladem vydaným vlastníkem objektu.
3. Provozní doba objektu je PO – PA 07:00 – 20:00 hod. Práce mimo provozní dobu objektu je vždy nutné nahlásit na security centru (266051110/ 266051111). Vstup a výstup z objektu mimo provozní dobu je považován za narušení bezpečnosti s odpovídajícími bezpečnostními postupy.
4. V objektu je zakázáno: 
a. kouření a používání otevřeného plamene, 
I. vyhrazené místo pro kouření se nachází ve vnitrobloku atria administrativní budovy
b. používání otevřeného plamene - jen s povolením bezpečnostní skupiny, 
c. konzumace alkoholických nápojů a psychotropních látek, 
5. Při svém pobytu v objektu je každý povinen: 
a. dbát bezpečnosti vlastní i ostatních osob, 
b. nepoškozovat jakýkoliv majetek, 
c. dodržovat požární řád objektu.
6. Součástí provozního řádu objektu jsou:
a. Provozní řády skladu;
b. Provozní řády dílen;
c. Provozní řády laboratoří;
d. Provozní řád kotelny;
e. Provozní řády místností ultrasonického čištění.
7. Manipulace s nebezpečnými chemikáliemi:
a. Dodržovat označování nebezpečných chemikálií, musí být snadno čitelné a jednoznačné;
b. Dodržovat bezpečné pracovní postupy a správné skladování nebezpečných chemikálií;
c. Znalost nouzových postupů v případě havárií;
d. Každý zaměstnanec je zodpovědný za identifikaci, řízení a likvidaci nebezpečných odpadů vzniklých během procesu nebo pokusu.
8. Provoz a údržba laboratorní budovy je zajištěna oddělením údržby, kontaktní osoba:
Josef Bobal, vedoucí údržby tel: + 420 602 933 567
9. Pravidelný úklid je zajištěn firmou AVE spol. s.r.o. a podle typu úklidu je zajištěn každý pracovní den od 16:00 do 7:00. Kontaktní osoba odpovědná za úklid:
Stanislav Adam, provozní manažer tel: + 420 603 558 666
10. Návštěvnický režim:
a. návštěva je poučena o bezpečnostních rizicích v objektu;
b. návštěva je vždy vyzvednuta a doprovázena navštívenou osobou, která za tuto plně odpovídá;


11. Členění objektu, odpovědnost

	Second basement (-2)2PP
Room number/číslo místnosti.
	Room
	Responsible person/odpovědnost

	LB.02.05 
	optická lab. / optical lab
	P. Donald H. Zulic

	LB.02.06
	optická lab. / optical lab
	P. Donald H. Zulic

	LB.02.09
	vzduchový uzávěr / airlock
	P. Donald H. Zulic

	LB.02.10
	metrologická laboratoř  / metrology lab
	P. Donald H. Zulic

	LB.02.13
	mon. a exp. prostor / assembly and exp. area
	A Wolf

	LB.02.14
	mon. a exp. prostor / assembly and exp. area
	A Wolf

	[bookmark: _GoBack]LB.02.16
	správce čistých místností / cleanroom attendant
	A. Hamalová

	LB.02.18
	ultrasonické čištění  / ultrasonic cleaning area
	A. Hamalová

	LB.02.35
	dozimetrie / dosimeter storage
	V. Olšovcová

	LB.02.36
	šatna / changing room
	V. Olšovcová

	LB. 02
	tech., podpůrné a sociální místnosti / tech., support and social room
	M. Chudožilov



	First basement (-1)1PP
Room number/číslo místnosti
	Room
	Responsible person/odpovědnost

	LB.01.03
	sklad / storage room
	B. Rus

	LB.01.04
	optická laboratoř/ optical lab
	B. Rus

	LB.01.05
	optická laboratoř/ optical lab
	B. Rus

	LB.01.09
	serverová místnost / server room
	J. Charfreitag, P. Bastl

	LB.01.11
	sklad FM  /FM storage
	P. Bastl

	LB.01.15
	ultrasonické čištění / ultrasonic cleaning
	B. Rus

	LB.01
	tech., podpůrné a sociální místnosti / tech., support and social room
	M. Chudožilov





	Ground floor (0)1NP
Room number/číslo místnosti
	Room
	Responsible person/odpovědnost

	LB.00.03
	Clean room specialist office
	A. Hamalová

	LB.00.06
	bezp. kancelář / safety office
	P. Procházka

	LB.00.07
	kancelář pro techniky 02 / office for technicians 02
	B. Rus

	LB.00.08
	kancelář pro techniky 03 / office for technicians 03
	B. Rus

	LB.00.09
	kancelář pro techniky 04 / office for technicians 04
	B. Rus

	LB.00.10
	ochranka / security office
	T. Franek

	LB.00.11
	archivace dosimetrů/ dosimetric archive
	V. Olšovcová

	LB.00.12
	čistý montážní prostor 01/clean assembly room 
	D. Kramer

	LB.00.13
	čistý montážní prostor 02/clean assembly room 
	D. Kramer

	LB.00.20
	řídicí místnost  L1+L2+L3 / control room L1+L2+L3
	J. Charfreitag, P. Bastl

	LB.00.26
	první pomoc / first aid
	T Franek

	LB.00.44
	rozvodna dat / data switch room
	J. Charfreitag

	LB. 00
	tech., podpůrné a sociální místnosti / tech., support and social room
	M. Chudožilov



	First floor (+1) 2NP
Room number/číslo místnosti
	Room
	Responsible person/odpovědnost

	LB.1.03
	přesná dílna / fine workshop 
	M. Laub

	LB.1.04
	diagnostika a testování / diagnostic assembly and testing room
	S. Sushil 

	LB.1.05
	bio-chem. Lab. / biochem lab
	M. Přeček

	LB.1.06
	elek-tech. dílna / electro-technical workshop
	L. Nims

	LB.1.07
	přípr.dílna pro exp./ electr workshop for exp.
	K. Kropielnicki

	LB.1.08
	dílna kontrolního sys. / control system workshop 
	P. Bastl

	LB.1.09
	přesná dílna 07 / electr. workshop for laser
	J. Naylon

	LB.1.11
	sklad / workshop storage
	L. Brabec

	LB.1.12
	Chemická lab. / Chem. lab room
	M. Přeček

	LB.1.19
	opt. - mechanická a vákuová dílna /opt- mechanical and vacuum workshop
	M. Laub, L. Brabec & P. Bastl

	LB.1.20
	sklad dílny / workshop storage
	L. Brabec

	LB.1.38
	rozvodna dat / data switch room
	J. Charfreitag

	LB.1
	tech., podpůrné a sociální místnosti / tech., support and social room
	M. Chudožilov



	Second floor (+2) 3NP
Room number/číslo místnosti
	Room
	Responsible person/odpovědnost

	LB.2.03
	kancelář / office 
	T. Laštovička

	LB.2.04
	kancelář / office 
	T. Laštovička

	LB.2.05
	kancelář / office 
	T. Laštovička

	LB.2.06
	kancelář / office 
	T. Laštovička

	LB.2.07
	kancelář / office 
	T. Laštovička

	LB.2.08
	kancelář / office
	T. Laštovička

	LB.2.09
	kancelář / office
	T Laštovička

	LB.2.17
	radiační laboratoř / rad.lab
	V. Olšovcová

	LB.2.36
	rozvodna dat / data switch room
	J. Charfreitag

	LB.2.
	tech., podpůrné a sociální místnosti/ tech., support and social room
	M. Chudožilov


12.  Tento provozní řád nabývá účinnosti dnem 1. 5. 2016
							Project manager ………………………………….
										Podpis
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